
FREE QUICK GUIDE INSIDE!
MINI GUÍA GRATUITA ADENTRO!

MINI-GUIDE GRATUIT À L’INTÉRIEUR !

600
EXTRA LARGE TUBE • EASY TO CLEAN • BUILT TO LAST A LIFETIME

MEGA
bromebirdcare.com

1-855-543-1773Any questions? Call Toll-Free  
¿Alguna pregunta? Llame sin costo
Des questions? Appelez sans frais au

Tubo extra largo / Facil de limpiar / Construido para durar toda la vida
Tube très grand  / Facile à nettoyer / Conçu pour durer toute une vie

TM

1114-V01

2.36 QUARTS / 2.2 LITRES 
4  LBS • 1.8 KG

Brome®, RoxResin®, Seed Saver Technology™, Posi Grip Perch System™,
Seed Tube Ventilation™, Detachable Component System™, Legacy
Construction™, Tube Solution™, Lifetime Product Design Code™,
Lifetime Care™, are trademarks of / son marcas registradas de /
sont des marques déposées de Brome Bird Care Inc.

Made in China / Fabricado en China  / Fabriqué en Chine
Model / modelo / modèle # 1114

Brome Bird Care products have been and are the subject of the following patents and 
patent applications: 10,130,079, 6,543,383, 8,485,130, and patents pending. For a 
complete list of patents please visit bromebirdcare.com/patents • Los productos Brome 
Bird Care han estado y están sujetos a las siguientes patentes y solicitudes de patente: 
10,130,079, 6,543,383, 8,485,130, así como también patentes pendientes. Para una 
lista completa de patentes diríjase a bromebirdcare.com/patents • Les produits Brome 
Bird Care ont fait et font l'objet des brevets et des demandes de brevets suivants : 
10,130,079, 6,543,383, 8,485,130, ainsi que des brevets en instance. Pour une liste
complète des brevets, rendez-vous à bromebirdcare.com/patents 

LIFETIME CARE™

CUIDADOS DE POR VIDA
ASSISTANCE À VIE

SEED TUBE VENTILATION™

TUBO DE SEMILLAS CON VENTILACION
VENTILATION DU TUBE À GRAINES

EASY-OFF BASE
BASE FACIL DE DESARMAR
BASE FACILE À RETIRER

POLE MOUNTABLE 
MONTABLE EN POSTE
MONTAGE SUR POTEAU POSSIBLE

CARDINAL-FRIENDLY
AMIGABLE PARA CARDENALES
CONVIENT AUX CARDINAUX

UV STABILIZED COMPONENTS
COMPONENTES ESTABILIZADOS UV
COMPOSANTES ANTI-UV

LIFETIME LIMITED WARRANTY
GARANTÍA DE POR VIDA LIMITADA
GARANTIE À VIE LIMITÉE

SEE VIDEO - VER VIDEO
- VOIR VIDÉO
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QUICK GUIDE TO IDENTIFYING 
�YOUR WILD BIRDS
This quick guide contains just a few 
of the many varieties of wild birds 
that may visit your MEGA 600. Unless 
otherwise indicated, all varieties shown 
can be found throughout North America.

To identify more birds visit the website 
of the Cornell Lab of Ornithology:  
www.allaboutbirds.org, or download 
their App Merlin Bird ID onto your 
iPhone and/or Android device:  
http://merlin.allaboutbirds.org

GUÍA RÁPIDA PARA IDENTIFICAR 
PÁJAROS SILVESTRES
Esta guía rápida contiene solo algunas 
cuantas de las diferentes variedades 
de pájaros silvestres que pueden visitar 
su MEGA 600. Al menos de indicación 
contraria, todas las variedades se pueden 
encontrar a través de América del Norte.

Para identificar más pájaros visite el Sitio 
Internet del Laboratorio de ornitología 
Cornell: www.allaboutbirds.org o 
descargue su aplicación Merlin Bird ID en 
su i-phone y/o aparato Android:  
http://merlin.allaboutbirds.org

GUIDE SIMPLIFIÉ �D’IDENTIFICATION 
DES �OISEAUX SAUVAGES
Ce guide présente quelques-unes des 
nombreuses espèces d’oiseaux sauvages 
susceptibles de visiter votre mangeoire  
MEGA 600. À moins d’indication contraire, 
les oiseaux illustrés s’observent partout en 
Amérique du Nord. 

Pour identifier davantage d’oiseaux, visitez 
le site web du Cornell Lab of Ornithology au 
www.allaboutbirds.org ou téléchargez leur 
application Merlin Bird ID sur votre appareil 
mobile IPhone ou Android :  
http://merlin.allaboutbirds.org

MALE / MACHO / MÂLE FEMALE / HEMBRA / FEMELLE



MEGA 600

Wash your Mega 
600 at least once a 
month. Here’s how 
to disassemble it:

Lave su Mega 
600 al menos una 
vez al mes. Aquí 
se muestra como 
desarmarlo.

Nettoyer la MEGA 
600 au moins 
une fois par mois. 
Voici comment la 
démonter :

Pull perch to extend.  

Jale la percha para 
extenderla. 

Tirer le perchoir  
pour l’allonger. 

Twist and pull off 
the bottom. 

Gire y retire la 
parte inferior.

Faire tourner,  
puis retirer  
la base

1 2

WARNING: 
Bird droppings contain 
contaminants. �Avoid  

skin contact. Wear gloves!

ADVERTENCIA: 
Los excrementos de pájaros 
contienen contaminantes. 

Evite el contacto con la piel. 
¡Use guantes!

AVERTISSEMENT : 
Les fientes d’oiseaux 

contiennent des 
contaminants. Évitez tout 

contact avec la peau.  
Portez des gants!2

SEGURIDAD PARA LOS 
PÁJAROS SILVESTRES

Usted puede hacer su jardín más 
atractivo a una gran variedad de 
pájaros silvestres brindándoles 
un ambiente seguro, saludable y 
abundante. Vaya a bromebirdcare.
com para conocer la información 
de base y mantenga a sus pájaros 
seguros y saludables. ¡Esperamos 
que encuentre la información útil 
y le deseamos muchos años de 
placer al alimentarlos, observarlos y 
escucharlos!

LA SÉCURITÉ DES �OISEAUX 
SAUVAGES

Vous pouvez rendre votre cour très 
attrayante pour une grande variété 
d’oiseaux sauvages en leur offrant 
un environnement sain et sécuritaire 
où la nourriture abonde. Visitez 
bromebirdcare.com pour savoir 
comment garder vos oiseaux en santé 
et en sécurité. Nous espérons que 
nos conseils vous seront utiles, et 
nous vous souhaitons de nombreuses 
années de plaisir à nourrir, à regarder 
et à écouter les oiseaux qui vous 
rendront visite.

3

WILD BIRD �SAFETY 
You can make your yard even more 
attractive to a wide variety of wild 

birds by providing them 
with a safe, healthy and 

bountiful environment. 
Please check 
bromebirdcare.

com to learn about basic 
guidelines for keeping your 

birds safe and healthy. We 
hope you’ll find them helpful 

and wish you many years of 
feeding, watching and listening 
pleasure!
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100% CUSTOMER 
SUPPORT. GUARANTEED!

Lifetime Care is how we stand 
behind our products. Call us! 
A real person will answer the 
phone and gladly show you 
how we care.  Monday through 
Friday, from 9:00 AM to 5:30 PM 
(EST), except holidays, or visit 
bromebirdcare.com.

¡APOYO AL CLIENTE 100% 
�GARANTIZADO!

El cuidado de por vida es como 
respaldamos nuestros productos. 
Llamenos! Una persona real 
contestara su llamada y le asistira 
demostrandole como usted es 
importante para nosotros. De lunes 
a viernes, de 9:00 a 17:30 (tiempo 
del Este), excepto en días feriados, 
o visite bromebirdcare.com.

ASSISTANCE À LA CLIENTÈLE 
GARANTI À 100 % !

Notre assistance à vie témoigne de 
la confiance que nous avons en nos 
produits. Appelez-nous! Une vraie 
personne vous répondra et elle 
dépassera vos attentes. Du lundi 
au vendredi de 9 h à 17 h 30 (HNE), 
sauf les jours fériés, ou alors visitez 
notre site Internet
bromebirdcare.com.

1-855-543-1773
Call us
Ilámenos
Appelez-nous 

• To learn more about birds and bird feeding, watch our 
digest of bird news from around the world! 

• ¡Como tener el mejor cuidado de nuestros pájaros. 
Manténgase al tanto suscribiéndose a nuestras 
noticias de todo el mundo! (en inglés)

• Pour en savoir plus sur les oiseaux et leur 
alimentation, regardez notre bulletin de nouvelles 
ornithologiques internationales (en anglais)!

LIFETIME LIMITED WARRANTY

We warranty all our products against 
material or manufacturing defects when the 
product is used according to our instructions. 
BBC’s sole responsibility will be to provide 
replacement parts or, in its sole discretion, 
replace a defective BBC product free of 
charge. Cosmetic scratches or damages 
caused by weather, raccoons, bears, or other 
animals or by attempted or unauthorized 
repairs are not covered. Should you have any 
questions about our warranty or need help, 
please call us.

GARANTÍA DE POR VIDA LIMITADA

Garantizamos todos nuestros productos contra 
defectos de materiales o de fabricación siempre 
y cuando el producto se utilice de acuerdo con 
nuestras instrucciones. La responsabilidad de 
BBC será de proporcionar partes de repuesto o 
bien, bajo discreción, reemplazar un producto 
BBC defectuoso sin cargo alguno. Raspaduras de 
tipo cosmético o daños ocasionados por el clima, 
mapaches, osos o por otros animales tanto 
como intentos de reparación no autorizados 
no son cubiertos por nuestra garantía. Si tiene 
preguntas sobre nuestra garantía o si necesita 
ayuda, por favor llámenos. 

GARANTIE À VIE LIMITÉE

Tous nos produits sont garantis contre tout vice de 
matériau ou de fabrication, à condition d’avoir été 
utilisés conformément à nos instructions. Brome Bird 
Care a pour responsabilité exclusive de fournir des 
pièces de rechange ou de remplacer gratuitement, et 
à sa seule discrétion, l’un de ses produits défectueux. 
Les égratignures ou les dommages superficiels causés 
par la météo, les ratons laveurs, les ours ou d’autres 
animaux, ainsi que les dommages causés par des 
tentatives de réparation ou par des réparations non 
autorisées ne sont pas couverts par la garantie. Pour 
toute question relative à notre garantie ou pour obtenir 
de l’aide, veuillez communiquer avec nous.



FREE QUICK GUIDE INSIDE!
MINI GUÍA GRATUITA ADENTRO!

MINI-GUIDE GRATUIT À L’INTÉRIEUR !

600
EXTRA LARGE TUBE • EASY TO CLEAN • BUILT TO LAST A LIFETIME

MEGA
bromebirdcare.com

1-855-543-1773Any questions? Call Toll-Free  
¿Alguna pregunta? Llame sin costo
Des questions? Appelez sans frais au

Tubo extra largo / Facil de limpiar / Construido para durar toda la vida
Tube très grand  / Facile à nettoyer / Conçu pour durer toute une vie

TM

1114-V01

LIFETIME CARE™

CUIDADOS DE POR VIDA
ASSISTANCE À VIE

EASY-OFF PORTS
PUERTOS FACILES DE DESARMAR
POINTS D’ACCÈS FACILES À RETIRER

EASY-OFF BASE
BASE FACIL DE DESARMAR
BASE FACILE À RETIRER

EXTENDABLE PERCHES
PERCHAS EXTENSIBLES
PERCHOIRS ALLONGEABLES

CARDINAL-FRIENDLY
AMIGABLE PARA CARDENALES
CONVIENT AUX CARDINAUX

SEED TUBE VENTILATION™

TUBO DE SEMILLAS CON VENTILACION
VENTILATION DU TUBE À GRAINES

UV STABILIZED COMPONENTS
COMPONENTES ESTABILIZADOS UV
COMPOSANTES ANTI-UV

POLE MOUNTABLE 
MONTABLE EN POSTE
MONTAGE SUR POTEAU POSSIBLE

2.36 QUARTS / 2.2 LITRES 
4  LBS • 1.8 KG

Squirrel Buster®, Squirrel Free™, No Mess No Waste®, Seed Saver Technology™,
Seed Tube Ventilation™, Detachable Component System™, Truly Squirrel-proof™, 
Unlimited Customer Care™, Posi Grip Perch System™, Negative Grip Tube™, 
Legacy Construction™, Lifetime Product Design Code™, Cardinal Ring System™, 
Cardinal Ring™, Pays For Itself In Saved Seed™, Squirrel Free Bird Feeding™, 
Lifetime Care™, RoxResin® are trademarks of / son marcas registradas de / 
sont des marques déposées de Brome Bird Care Inc.
Made in China / Fabricado en China  / Fabriqué en Chine

Brome Bird Care products have been and are the subject of the following patents 
and patent applications: 10,130,079, 6,543,383, 8,485,130, and patents 
pending. For a complete list of patents please visit bromebirdcare.com/patents 
• Los productos Brome Bird Care han estado y están sujetos a las siguientes 
patentes y solicitudes de patente: 10,130,079, 6,543,383, 8,485,130, así como 
también patentes pendientes. Para una lista completa de patentes diríjase a 
bromebirdcare.com/patents • Les produits Brome Bird Care ont fait et font 
l'objet des brevets et des demandes de brevets suivants : 10,130,079, 
6,543,383, 8,485,130, ainsi que des brevets en instance. Pour une liste 
complète des brevets, rendez-vous à bromebirdcare.com/patents 

Cardinal-friendly Perch 
Our extendable perch allows Northern 
Cardinals to face their food source, 
the preferred feeding position.   

Percha amigable para Cardenal
Nuestra percha extensible permite 
a los cardenales del Norte colocarse 
enfrente de su comida,es su posición 
preferida para alimentarse.

Perchoir adapté aux cardinaux
Notre perchoir allongeable permet 
aux cardinaux rouges de s’alimenter 
dans la posture qu’ils privilégient, soit 
face à la source de nourriture.

Easy-off Base
Twist and pull down. 

Base fácil de desarmar
Gire y jale hacia abajo. 

Base facile à retirer
Tourner pour retirer.

Seed Tube VentilationTM

Allows seed to stay fresh 
attracting more birds. 

Tubo de semillas con
ventilacion
Permite que las semillas 
permanezcan frescas, 
atrayendo más aves.

Ventilation du tube
à graines
Préserve la fraîcheur des 
graines et contribue à attirer 
plus d’oiseaux.

Pull perch to extend.  

Jale la percha para 
extenderla. 

Tirer le perchoir  
pour l’allonger. 

UV Stabilized Components
All components are UV resistant 
keeping our feeders looking new.

Componentes  
estabilizados UV
Todos los componentes son  
resistentes a rayos UV manteniendo 
nuestros comederos como nuevos.

Composantes anti-UV
Toutes les composantes de la 
mangeoire sont résistantes aux rayons 
UV, ce qui leur permet de conserver 
une apparence neuve.

Pole Mountable  
A built-in insert for 
mounting on a 1-inch pole. 

Poste Montable 
Fabricado para insertarse 
en un poste de 1 pulgada.

Montage sur poteau  
Fixation intégrée pour 
montage facile sur un 
poteau d’un pouce de 
diamètre.

FREE SERVICE! CALL US FOR ASSISTANCE!
SERVICIO GRATUITO LLÁMENOS!

APPELEZ SANS FRAIS NOTRE SERVICE À LA CLIENTÈLE !
INFO  1-855-543-1773www.bromebirdcare.com

Part# 1114-P04-10


